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  Kedves Olvasó!


  Az Édesvíz Kiadó célja megalakulása, 1989 óta, hogy útmutatást, támaszt, kihívást nyújtson azoknak, akik a tudatos önismeret és önfejlesztés egész életen át tartó útjára léptek. A Kiadó csapata azóta is minden nap azon dolgozik, hogy megtaláljuk és megjelentessük azokat a könyveket, amelyek céljai elérésében (vagy keresésében) leginkább segítik Önt.


  Ahogy az élet minden területén, könyvkiadói hivatásunkban is a megújulás, az innováció az egyik legfontosabb szempont.


  Elkötelezettek vagyunk a nyomtatott és az elektronikus könyvkiadásban egyaránt. Ezért használjuk ki az ebook kínálta lehetőségeket is: ezzel a XXI. századi technikával környezetkímélőbben és az Ön számára is olcsóbban tudjuk eljuttatni Önhöz azt, amit szeretne, mint a nyomtatott verzióval. Ráadásul a régi, boltokban talán már nem is kapható könyveinket digitálisan ismét megtalálhatja.


  Az olvasás élménye és szeretete az Édesvíz Kiadó hitvallása: legyen az nyomtatott vagy elektronikus, megvásárolt vagy illegálisan letöltött. Lényeg, hogy az Üzenet, a Könyv eljusson Önhöz.


  Ugyanakkor mire Ön ezeket a sorokat olvassa, addigra akár ezernél is több órányi munkánk és jelentős kiadásaink vannak a megjelentetésben.


  Ezért hálásan megköszönjük, ha könyvünket illegális letöltés helyett megvásárolja, és ezzel hozzájárul Kiadónk fenntartásához és további könyvek kiadásához. Cserébe mi igyekszünk minden kiadványunkat egyre könnyebben és olcsóbban elérhetővé tenni az Ön számára.


  Szívesen fogadunk minden visszajelzést, amelyet megfontolva még többet tehetünk azért, hogy Ön, kedves Olvasó, elégedett legyen Kiadónkkal és könyveinkkel.


  Köszönjük együttműködését!


  Jó olvasást kíván:


  Novák András


  alapító tulajdonos


  Kapcsolat:


  szerkesztoseg@edesviz.hu


  www.edesviz.hu


  Ajánlom feleségemnek, Joynak,

  aki vezetett és támogatott,

  és a lányaimnak, Hollynak, Sierrának

  és China-nak, akik nem engedik elfelejteni,

  mi az, ami igazán fontos.


  ELŐSZÓ


  Tegyük fel, hogy alszol, tegyük fel, hogy alvás közben álmodsz, és tegyük fel, hogy álmodban a mennyben jársz, ahol egy különös és csodálatos virágot szakítasz. Tegyük fel, hogy ébredéskor a kezedben van a virág.  Erre mit mondasz?


  SAMUEL TAYLOR COLERIDGE


  Az első könyvem, A békés harcos útja azon tapasztalataimat mesélte el, amelyek felnyitották a szemem, megnyitották a szívem, kitágították látóköröm. A könyv olvasói nyilván emlékeznek, hogy 1968-ban Szókratész  az öreg benzinkutas harcos, aki a tanítómmá lett  egy felkészítő és próbára tevő szakasz után nyolc évre elküldött, hogy magamévá tegyem a tanításait, és készen álljak a könyv végén leírt végső szembesítésre.


  Az elveszett évek bizonyos értelemben folytatása az előző könyvemnek, de  eltérően a legtöbb folytatástól  nem annak végével kezdődik. Az előző könyv egy szakaszára összpontosít, arra az időszakra, miután Szókratész elküldött a föld körüli utazásra, és arra, amikor a békés harcos útjára léptem.


  A békés harcos útjában keveset írtam ezekről az évekről. Úgy döntöttem, csak akkor fedem fel a tartalmukat, ha teljességében megértem a történések jelentését.


  Azt az időszakot elveszett évekként említem, mert személyes küzdelemmel és összetört álmokkal kezdődött. A zavartság és kiábrándultság időszaka volt, amikor kénytelen voltam útra kelni, hogy megtaláljam Énem, és hogy újjáéledjen a Szókratésszel megtalált látomás, cél és hűség, amely valahogy elveszett.


  Ez a könyv annak az utazásnak az első lépéseihez kapcsolódik. A történet 1973-ban kezdődik; huszonhat éves koromban. Csakugyan körbeutaztam a földet, szokatlan tapasztalatokat gyűjtöttem, figyelemre méltó emberekkel ismerkedtem meg, de a könyvben kevertem a tényt a képzelettel. Életem szálait szőttem egy olyan történetbe, mely a valóság különböző szintjein húzódik keresztül.


  Remélem, hogy a misztikus tanítások bemutatásával új életet lehelek az ősi bölcseletbe, és eszébe juttatom az olvasónak, hogy minden küldetésünk szent, akárcsak az életünk, a kalandjaink.


  San Rafael, Kalifornia


  1991 telén


  Dan Millman


  A legmélyebb nagyrabecsülésem szeretném kifejezni mindazoknak, akik közvetlenül vagy közvetve hozzájárultak ennek a kéziratnak az elkészüléséhez: Michael Bookbindernek gyakorlatiasságáért, tisztánlátásáért és erős szellemiségéért, Sandra Knellnek a kutatásban nyújtott segítségéért, Richard Marks hawaii történésznek, Carl Farrellnek, dr. David Bermannak és Tom McBroomnak a szakértelmükért, Wayne Guthrie-nek és Bella Karishnak, akik megvilágították az utat, és Serge Kahili King városi sámánnak.


  Külön köszönet illeti szerkesztőmet és tanácsadómat, Nancy Grimley Carletont. További köszönet Linda Kramernek, Joy Millmannak, John Kiefernek, III. Ed Kelloggnak, Jan Shelleynek és Michael Guenleynek, akik elbírálták a harmadik vázlatot. Végül legőszintébb hálám kiadóimnak és egyben barátaimnak, Hal és Linda Kramernek a bátorításukért és lelkesedésükért.


  BEVEZETŐ


  Egy gondolat Szókratésztől


  A szabad akarat nem azt jelenti, hogy te szabod meg a tantervet; mindössze azt választhatod ki, hogy adott időben milyen tantárgyat akarsz felvenni.


  CSODÁK KÖNYVE


  Éjjelente a régi Texaco benzinkútnál a meditációtól a vécépucolásig, a mély önmasszázstól a gyújtógyertya cserélésig terjedő kiképzésem alatt Szókratész néha megemlített egy-egy embert vagy helyet, ahová egy nap talán majd ellátogatok továbbképzésre.


  Egyszer egy hawaii asszonysámánt{1} említett, máskor egy különleges, titkos harcosiskolát Japánban, olykor pedig a bölcsesség egy szent könyvét valahol a sivatagban.


  Természetesen felkeltette a kíváncsiságomat, de mikor Szókratészt a részletekről faggattam, témát váltott, így soha nem lehettem biztos, hogy az asszony, az iskola, vagy akár a könyv valóban létezik-e.


  1968-ban, mielőtt Szókratész elküldött volna, újra szóba hozta az asszonysámánt.


   Egy évvel ezelőtt írtam neki, és rólad is említést tettem  mondta.  Azt válaszolta, talán oktatna téged. Vedd megtiszteltetésnek  tette hozzá és azt javasolta, keressem fel, ha úgy érzem, szükségem van rá.


   És hol találom?  kérdeztem.


   Egy banki levélpapíron írt.


   Melyik bankén?  érdeklődtem tovább.


   Nem emlékszem. Talán Honoluluból.


   Megmutatnád a levelet?


   Elvesztettem.


   Neve azért van ennek asszonynak?  dühödtem meg.


   Több is. Nem tudom, hogy most melyiket használja.


   Hogy néz ki?


   Nehéz megmondanom; évek óta nem láttam.


   Szókratész, segíts már! Legyintett.


   Mondtam már, Danny: azért vagyok itt, hogy támogassalak, nem pedig azért, hogy megkönnyítsem a dolgod. Ha nem találod meg, akkor még nem állsz készen.


  Mély levegőt vettem, s tízig számoltam magamban.


   Na és mi a helyzet a többi általad említett emberrel és hellyel?


   Úgy nézek én ki, mint egy utazási ügynök?  meredt rám Szókratész.  Menj a szimatod után, kövesd az ösztöneidet. Mindenekelőtt találd meg őt; aztán majd minden megy a maga útján.


  A kora hajnali csendben indultam haza, lekötötték a gondolataimat Szókratész kimondott szavai  és a kimondatlanok. Ha netán arra járok, mondta, talán szeretnék kapcsolatba kerülni az asszonnyal, akinek se neve, se címe, aki talán még mindig egy bankban dolgozik Honoluluban, de az is lehet, hogy mégsem. Ha meglelem, talán megtanít valamire, és talán továbbirányít azokhoz az emberekhez, azokra a helyekre, amelyekről Szókratész beszélt.


  Aznap éjjel az ágyban fekve gondolkodtam: egyik felem egyenesen a repülőtérre hajtott volna, hogy felszálljon a legelső, Honoluluba tartó gépre, de másik felem tudta, hogy hamarosan utoljára fogok indulni a Nemzeti


  Főiskolai Tornabajnokságon, aztán megkapom a diplomám és megnősülök. Nem éppen ez a legmegfelelőbb időszak, hogy ábrándokat kergetve Hawaiira rohanjak. Ezzel a döntéssel álomba zuhantam  bizonyos értelemben öt évre. És mielőtt magamhoz tértem, felfedeztem, hogy minden tanulásom és spirituális kifinomultságom ellenére felkészületlenül álltam az elkövetkezendő események előtt  Szok csöbréből a mindennapi élet vödrébe kerültem.


  I. KÖNYV


  Ahová a szellem vezet


  A lényeg: mindenkor légy kész feláldozni a ami vagy, azért, ami válhat belőled.


  CHARLES DUBOIS


  1

  CSÖBÖRBŐL…


  A megvilágosodás nem csupán fénylő alakokból, látomásokból áll; a sötétséget teszi láthatóvá. Az utóbbi folyamat nehezebb, ezért kevésbé népszerű.


  CARL GUSTAV JUNG


  Az esküvőm éjjelén sírtam. Tisztán emlékszem rá: Lindával az utolsó, Berkleyben töltött évemben házasodtunk össze. Pirkadat előtt riadtam fel, megmagyarázhatatlanul lehangoltan, és kicsúsztam az összegyűrt takaró alól a hűvös levegőre. A világ még sötétbe burkolózott. Behúztam az üveg tolóajtót, hogy ne zavarjam alvó feleségem. Feszülni éreztem a mellkasom. Hosszasan sírtam, de nem tudtam, miért.


  Hogy érezhetem magam ennyire siralmasan, amikor boldognak kellene lennem, kérdeztem magamtól. Egyedüli válaszom az a mélyen nyugtalanító megérzésem volt, hogy megfeledkeztem valami fontosról, és így lesodródom az életutamról. Ez az érzés egész házasságomra árnyékot vetett.


  


  A diploma megszerzése után magam mögött hagytam az élsporttal járó sikert és népszerűséget, viszonylagos névtelenségbe burkolóztam. Lindával Los Angelesbe költöztünk, ahol életemben először kerültem szembe a valós világ tényeivel. Színes múltam volt, főiskolai diplomám, terhes feleségem. Munka után kellett néznem.


  Megpróbáltam életbiztosítást árulni, kaszkadőrködni Hollywoodban, írni, aztán végül sikerült megszereznem egy tornaedzői állást a Stanford Egyetemen.


  Szerencsém volt, megszületett gyönyörű kislányom, Holly, és mégis örökösen zaklatott az a visszatérő érzés, hogy valami fontos hiányzik az életemből. Megindokolni, de még csak érthetően elmagyarázni sem tudtam ezt az érzést Lindának, ráadásul hiányzott Szókratész útbaigazítása. Félretettem kétségeimet, igyekeztem megfelelni a férj- és apaszerepnek. Olyan volt, akár egy nem testhezálló munkakör, vagy egy öltöny, mely túl szűk.


  Négy év telt el. A vietnámi háború, a Holdra szállás és a Watergate-botrány szolgáltak háttérként személyes kis világom, az egyetemi politika, a szakmai törekvések és a családi felelősség mellett.


  A főiskolai éveim alatt jóval egyszerűbbnek tűnt az élet: tanulás, edzés, szórakozás, szerelem. Ismertem a játékszabályokat. Most viszont a szabályok megváltoztak; sorra vizsgáztatott a mindennapi élet, és nem tudtam rászedni a tanárt. Csupán magamat bolondíthattam, és hozzá is láttam makacs elszántsággal.


  Egy fehér cölöpkerítéses házról ábrándoztam két autóval a garázsban, továbbra is megtagadtam zavaros belső vágyódásaimat. Eltökéltem, hogy minden rendben lesz. Végül is Lindának olyan sok jó tulajdonsága volt  bolond lettem volna mindent elhajítani. És a lányomra is gondolnom kellett.


  Egyre jobban elsáncoltam magam a valós világban, míg végül a védfal betonná keményedett. A Szókratésztől tanultak, az akkori élményeim fakulni kezdtek, akár az érzelgős képek az emlékkönyvben  egy sor elmosódott kép egy másik időből, egy másik világból , a régműit álmaivá lettek. Minden egyes év elteltével egyre valószínűtlenebbé váltak Szókratész szavai a hawaii asszonyról, a japán iskoláról és a sivatagi könyvről  majd teljesen feledésbe merültek.


  Otthagytam Stanfordot, és az ohiói Oberlin főiskolán vállaltam munkát, abban a reményben, hogy ez a változás esetleg megerősíti a kapcsolatomat Lindával. Az új környezet azonban csak még jobban kihangsúlyozta eltérő értékrendünket. Linda szeretett főzni és imádta a húst, míg én a nvers zöldségekből álló kosztot részesítettem előnyben. Szerette a bútorokat, én viszont a zen egyszerűséget kedveltem és a földre fektetett matracot. Ő a társas életet szerette, én a munkámat. Ő igazi amerikai feleség volt, én pedig a barátai szemében egy földöntúli csodabogár. Magamba húzódtam. Linda lubickolt a hagyományos világban, amely belőlem visszatetszést váltott ki, bár irigyeltem érte.


  Linda érezte az elégedetlenségem, és haraggal válaszolt rá. Alig egy éven belül romokban hevert a magánéletem, a házasságom tönkrement. Nem tagadhattam többé.


  Azt hittem, hogy a Szókratésszal eltöltött idő megkönnyíti majd az életem, de csak megnehezítette. A munka, a család, a tanszéki értekezletek és a személyes gondok áradata szinte mindent elmostak, amit Szókratésztől tanultam.


  Bár figyelmeztetett rá, hogy a harcos teljesen nyitott, akár egy gyermek, mégis éltem a magam zárkózott életét. Úgy gondoltam, senki sem ismer vagy ért meg igazán, még Linda sem. Elszigeteltnek éreztem magam, és már magamnak sem voltam jó társaság.


  Szókratész hiába tanította, hogy engedd szabadjára az elméd és élj a jelenben, az agyam zsongott a haragtól, a bűntudattól, a sajnálattól és az idegességtől.


  Szókratész megtisztító nevetése, mely egykor kristályharangként csengett bennem, most tompa visszhangként, távoli emlékként hangzott.


  Ebben a túlfeszített, önmagamból kifordult állapotomban alig maradt időm a kislányomra. Meghíztam, elvesztettem a tartásomat és az önbecsülésemet. És mind közül az volt a legrosszabb, hogy eltűnt életem vezérfonala, létem mélyebb célja.


  Kapcsolataim tükrében néztem magam, és nem tetszett, amit láttam. Mindig is én álltam a világom középpontjában. Nem tanultam meg, hogyan figyeljek, csupán azt, hogyan vonjam magamra mások figyelmét. Húzódoztam tőle, vagy talán képtelen is voltam rá, hogy feláldozzam céljaimat és elsőségemet Linda és Holly, vagy bárki más céljaiért és elsőségéért.


  Minél inkább nyugtalanított a felismerés, hogy én vagyok a legönzőbb ember a világon, annál kitartóbban kapaszkodtam széteső önképembe. Múltbeli edzéseim és teljesítményem alapján csillogó páncélú lovagnak láttam magam, csakhogy a páncél berozsdásodott, és az önbecsülésem rendkívül mélyre süllyedt.


  Szókratész azt mondta egyszer: Testesítsd meg, amit tanítasz, és csak azt tanítsd, amit megtestesítettél. Megjátszottam az okos, sőt bölcs tanárt, de közben ostoba sarlatánnak éreztem magam. És minél több idő telt el, annál fájdalmasabban kristályosodott ki előttem mindez.


  A kudarcok elől az edzősködésbe és a tanításba menekültem, ahol sikeresnek érezhettem magam. Pedig inkább az emberi kapcsolatokkal kellett volna törődnöm.


  Linda és én elhidegültünk egymástól. Mindketten új kapcsolatokat találtunk, és végül a minket összekötő egyre vékonyabb szál elpattant. Úgy döntöttünk, szétválunk.


  Egy hideg márciusi napon költöztem el. Sáros latyakká öregedett hóban cipeltem valamennyi holmimat egyik barátom furgonjához, aztán találtunk egy kiadó szobát a városban. Az agyam azt mondta, így a legjobb, de a testem nem értett egyet vele. Gyomorbántalmak kínoztak, majd izomrángások törtek rám. Elég volt, ha egy papírral vagy szöggel felsértettem a kezem, máris elfertőződött a seb.


  Néhány héten át még vitt a lendület, valahogy minden nap képes voltam elvégezni a munkámat. De belül szétestem, az élet, amelyet elképzeltem magamnak, odalett.


  Nyomorultul éreztem magam, elveszettnek, és fogalmam sem volt, kihez fordulhatnék.


  Aztán egy nap, amikor a postámat néztem át a testnevelési tanszék irodájában, egy körlevél csusszant ki a halomból és hullott kinyitva a földre. Lehajoltam, hogy fölvegyem, és közben a szemem automatikusan végigfutott a szövegen. A tanszék minden tagját értesítjük, hogy kérvényezhetik a Powers Travel Ösztöndíjat. A díj a kultúrák közötti kutatásokat segíti elő a szakmai érdeklődésüknek megfelelő területen.


  Hirtelen elöntött a bizonyosság, hogy mindezt a sors akarja így. Tudtam, hogy kérvényezem az ösztöndíjat, és azt is, hogy meg fogom kapni.


  Két hét múlva már ott is volt a bizottság válaszlevele a postaládámban. Feltéptem és elolvastam. A kuratórium végrehajtó-bizottsága örömmel értesíti, hogy a Powers Travel Ösztöndíj kétezer dollárt bocsát a rendelkezésére. A pénzt a tudományos tevékenységének megfelelő kutatásra és utazásra fordíthatja 1973 nyarán, vagy a következő hathónapos kutatószabadsága idején…


  Kinyílt egy ablak, ismét láttam magam előtt célt.


  De hová utazzak? Jógaedzésen kaptam meg a választ. Az edzésekre azért iratkoztam be, mert valahogy vissza akartam szerezni testem egyensúlyát. A légzéstechnikák, meditációs gyakorlatok egy része emlékeztetett azokra, amelyeket Joseph, Szókratész egyik régi tanítványa mutatott, akinek akkoriban kis kávézója volt Berkeleyben. Mennyire hiányzott Joseph bozontos szakálla és kedves mosolya!


  Joseph járt Indiában, és csupa jót mesélt ottani élményeiről. Magam is több könyvet olvastam hindu szentekről, bölcsekről és gurukról, metafizikáról és a jóga filozófiájáról. Lehet, hogy Indiában megtanulhatom a titkos gyakorlatokat, amelyek majd felszabadítanak  vagy legalább újra sínre tesznek.


  Igen, Indiába megyek. Ez a logikus döntés. És mozgékony leszek, mindössze egy kis hátizsákot és egy bármikor átírható repülőjegyet viszek magammal. Áttanulmányoztam a térképet, utánanéztem egy-két dolognak, vízumot kértem és beoltattam magam.


  Miután mindezzel megvoltam, beszéltem Lindával. Elmagyaráztam, hogy megpróbálok minél több képeslapot küldeni Hollynak, de számítson rá, hogy hosszú ideig elérhetetlen leszek.


  Mindössze annyit felelt: Megszoktuk.


  [image: feles.jpg]


  ÉDESVÍZ WEBÁRUHÁZ

  AKCIÓK • INFORMÁCIÓK


  csomagkuldo@edesviz.hu

  00-36-1-320-3642

  www.edesviz.hu
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  ÉDESVÍZ KÖZÖSSÉG

  ÉRDEKESSÉGEK • KÖNYVRÉSZLETEK • JÁTÉKOK


  A mindennapokra!


  ÉDESVÍZ KIADÓ
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  ÉDESVÍZ MAGAZIN

  EZOTÉRIA • SPIRITUALITÁS • ÉLETMÓD


  Interjúk a szerzőkkel, érdekességek a könyvtémákról csak nálunk!


  www.edesviz.hu


  {1} A sámánmágikus elemeket használ, hogy gyógyítsa a betegségeket, megjövendölje a titkokat és irányítsa az emberek jólétére ható eseményeket. A sámánok gyakorta transzban lépnek kapcsolatba a természet szellemeivel, valamint más láthatatlan szövetségesekkel és ellenségekkel.
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